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See the notice on TED website

97719-2026 - Javni razpis
Francija – Inštalacija električnih napeljav in pribora (fitingov) – Fourniture et travaux 
d'installation des équipements de transmission de données par fibre optique entre la chaufferie 
et les sous stations du réseau réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, Bayonne
OJ S 29/2026 11/02/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje - Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: DALKIA (31)
E-naslov: honorine.dupire@dalkia.fr
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje
Dejavnost naročnika: Proizvodnja, prenos ali distribucija plina in toplote

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Fourniture et travaux d'installation des équipements de transmission de données par 
fibre optique entre la chaufferie et les sous stations du réseau réseau de chaleur du Prissé, 
Aturrena, Bayonne
Opis: Dalkia est attributaire de la création et l'exploitation de la chaufferie et du réseau de 
chaleur urbain sur les communes de Bayonne et Saint Pierre d'Irube. Ces travaux 
comprennent la réalisation d'une chaufferie, d'un réseau de chaleur et de ses sous stations. 
Le présent appel à candidature concerne la réalisation d'un réseau de fibre optique pour que 
les sous stations communiquent avec la chaufferie centrale. Le futur réseau de chaleur, avec 
24 sous-stations, sera alimenté par une nouvelle chaufferie centrale valorisant de la biomasse 
et de la chaleur récupérée sur l'Adour via une pompe à chaleur. Le réseau de chaleur entre la 
chaufferie et les sous stations aura une longueur d'environ 6 km. Considérant ce qui précède, 
le maître d'ouvrage Dalkia souhaite confier au titulaire une mission de fourniture et installation 
des équipements nécessaires à la transmission des données de l'ensemble des installations 
du réseau par fibre optique. Les équipements s'adapteront au développement du réseau de 
chaleur et au réseau de communication existant. Les prestations comprendront: - Les études 
et le dimensionnement, la fourniture des documents d'exécution, - Le tirage des câbles de 
fibre monomode sous fourreaux enterrés - Connexion dans chaque sous station, - Fourniture 
des équipements liés aux câbles de fibre, switch, alimentations, boîtiers passifs - Mise en 
service L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de demander aux soumissionnaires de 
présenter une ou des variantes obligatoires, qui seront alors décrites dans le DCE.
Identifikator postopka: 5c83a764-5c50-4b85-91d4-5412bc99a46c
Notranji identifikator: DN-HD-003542
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Dodatna vrsta javnega naročila: Blago

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/97719-2026
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Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45311000 Inštalacija električnih napeljav in pribora 
(fitingov)
Dodatna klasifikacija (cpv): 32562000 Kabli iz optičnih vlaken

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Država: Francija
Dodatne informacije: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses 
capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semblent 
manifestement insuffisantes pour répondre au besoin.

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Procédure avec négociation passée en application des articles R21243 à 
R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier 
de Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des capacités 
suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de candidature. 
L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses capacités financières 
insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble manifestement 
insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire 
réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/25/EU
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique - Procédure avec 
négociation passée en application des articles R2124-3 à R2124- 4 du code de la commande 
publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises ( 
avec les éléments techniques) sera communiqué aux candidats admis en phase offre après 
analyse des dossiers de candidature.

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: 
Stečaj: 
Korupcija: 
Dogovor z upniki: 
Sodelovanje v hudodelski združbi: 
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: 
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: 
Pranje denarja ali financiranje terorizma: 
Goljufije: 
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: 
Plačilna nesposobnost: 
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: 
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: 
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: 
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: 
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: 
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: 
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
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5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Fourniture et travaux d'installation des équipements de transmission de données par 
fibre optique entre la chaufferie et les sous stations du réseau réseau de chaleur du Prissé, 
Aturrena, Bayonne
Opis: Les éléments de dimensionnement explicités ci-dessous sont prévisionnels, les 
éléments définitifs seront indiqués dans les documents de consultation phase offre. Le futur 
réseau de chaleur, avec 24 sous-stations, sera alimenté par une nouvelle chaufferie centrale 
valorisant de la biomasse et de la chaleur récupérée sur l'Adour via une pompe à chaleur. Le 
réseau de chaleur entre la chaufferie et les sous stations aura une longueur d'environ 6 km. 
Considérant ce qui précède, le maître d’ouvrage Dalkia souhaite confier au titulaire une 
mission de fourniture et installation des équipements nécessaires à la transmission des 
données de l’ensemble des installations du réseau par fibre optique. Les équipements s’
adapteront au développement du réseau de chaleur et au réseau de communication existant. 
Les prestations comprendront: - Les études et le dimensionnement, la fourniture des 
documents d'exécution, - Le tirage des câbles de fibre monomode sous fourreaux enterrés - 
Connexion dans chaque sous station, - Fourniture des équipements liés aux câbles de fibre, 
switch, alimentations, boîtiers passifs - Mise en service Les prestations pourront être 
découpées en une tranche ferme et en une ou plusieurs tranches optionnelles qui seront 
définis dans les documents de la consultations phase offre. Les prestations pourront faire 
l'objet de prestations supplémentaires éventuelles qui seront définis dans les documents de la 
consultations phase offre. Date prévisionnelle de démarrage des études: 01/07/2026 Date 
prévisionnelle de démarrage des travaux: 01/01/2027
Notranji identifikator: DN-HD-003542

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Dodatna vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45311000 Inštalacija električnih napeljav in pribora 
(fitingov)
Dodatna klasifikacija (cpv): 32562000 Kabli iz optičnih vlaken
Možnosti: 
Opis možnosti: Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires 
éventuelles qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre.

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: BAYONNE
Poštna številka: 64100
Podregija države (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Država: Francija
Dodatne informacije: L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des 
prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 9 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.6.  Splošne informacije
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Projekt javnega naročanja se v celoti ali delno financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
Dodatne informacije: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la réception 
sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa candidature : 
1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans aucun des cas 
d'interdiction de soumissionner, ou équivalent Le formulaire DC1 inclut une déclaration de ne 
pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles L. 2141-1 à L. 2141-5 ou aux 
articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande publique (case à cocher 
impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier par une déclaration sur 
l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables dans leur pays.; 2) 
FORMULAIRE DC2 ou équivalent ; 3) numéro SIREN ou KBIS Chaque candidat doit remettre 
son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document équivalent permettant 
l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple) ; 4) REDRESSEMENT JUDICIAIRE : 
copie du/des jugements prononcés le cas échéant ;.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Povprečni letni promet
Opis merila za izbor: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa candidature: 
5/ Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat et, le cas échéant, le chiffre 
d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au maximum sur les 
trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de l'entreprise ou du 
début d'activité de l'opérateur économique.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: 6/ Déclarations appropriées de banques ou, le cas échéant, preuve d'une 
assurance des risques professionnels pertinents RC 8/ Assurance décennale avec périmètre 
et montants garantis avec couvertures des ouvrages non soumis ou à ce stade une lettre de 
l'assureur
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: 8/ Bilans ou extraits de bilan, concernant les trois dernières années, des 
opérateurs économiques pour lesquels l'établissement des bilans est obligatoire en vertu de la 
loi
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: 9/ Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années. 10/ 
l'indication des titres d'études et professionnels du candidat ou des cadres de l'entreprise, et 
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notamment des responsables de prestation de services ( CV) de même nature que celle du 
projet.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Adéquation des références: Le candidat fournit une 11/ liste des 
principales des principales prestations similaire à l'objet de la consultation au cours des trois 
dernières années en indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. Le 
candidat décrit impérativement les éléments essentiels de la mission et justifie leur pertinence 
par rapport à l’objet du projet.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Utemeljitev, zakaj ponderiranje merila za oddajo ni navedeno: Le prix n'est pas le seul critère 
d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les documents du marché 
phase offre

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.marches-securises.fr
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: Les garanties financières éventuelles seront définies dans le DCE 
envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 27/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: cf DCE envoyé ultérieurement aux candidats 
retenus en phase offre
Zahteva se sporazum o nerazkrivanju podatkov: ne
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne
Obvezna pravna oblika skupine ponudnikov, ki se ji odda javno naročilo: En cas de 
groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice est Groupement momentané 
d'entreprises solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire solidaire , il pourra se voir 
contraint d'assurer sa transformation pour se conformer au souhait de l’entité adjudicatrice tel 
qu'indiqué ci-dessus.
Finančna ureditev: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les documents 
de la consultation.

5.1.15.  Tehnike

https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
DALKIA (31)
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
DALKIA (31)
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Greffe du Tribunal Judiciaire 
de Toulouse
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: DALKIA (31)
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: DALKIA (31)

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: DALKIA (31)
Registrska številka: 45650053704622
Poštni naslov: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
Mesto: Toulouse
Poštna številka: 31200
Podregija države (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Država: Francija
E-naslov: honorine.dupire@dalkia.fr
Tel.: +33 582082400
Končna točka za izmenjavo podatkov (URL): https://www.marches-securises.fr
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registrska številka: 17310111400499-1
Poštni naslov: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Mesto: Toulouse
Poštna številka: 31068
Podregija države (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Država: Francija
E-naslov: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Tel.: +33 056133700
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse

mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
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Registrska številka: 17310111400499-2
Poštni naslov: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Mesto: Toulouse
Poštna številka: 31068
Podregija države (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Država: Francija
E-naslov: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Tel.: +33 056133700
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 25b2b971-65ac-4a4c-8dbf-762d4e9b6bd7  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 17
Datum pošiljanja obvestila: 09/02/2026 16:39:22 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: francoščina
Številka objave obvestila: 97719-2026
Številka izdaje UL S: 29/2026
Datum objave: 11/02/2026
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